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Bite sorgalg vor Gotrauch durchioset S sind verpflhiel, dleso Anwenderiiomation bel Wellergabe der persenichen Schutzausrisung (PSA) beizufigen bew. an den Empfénger
‘auszuhandigen. Zu diesem Zweck kann dies Ifaltigt und unter herunter geladen werden.
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Markierungen auf den Handschuhen

= Diese H
c E Verordnung (EU)

[TE] - e intormationen des Herseter s zubeacttent

Das CE-Zeichen zeigt, dass dieses Produkt den Anforderungen der

als Personliche
Die n Sie auf

@ = Herstellungsdatum siehe CE-Label im Handschuh

Erléuterung und Nummern der Normen, deren Anforderungen von den Handschs
Fundstelle der Nomen: Amisblatt der Europaischen Union. Zu beziehen bei Beuth Vsr\ag GmbH 5757 Borin. v beuth do

EN - Aligemeine und Prii fiir

Weiterreifs- und mindestens.

EN 368:2016 Schuthandschue gegen mschanische Risiken missen fir mindesions cine der
1 oder L nach EN SO 13997

Annemesugken Die Anzahl der Umdrehungen, die ndtig sind, um den Testhandschuh durchzuscheuer

Schitfesiokei: Do Anzah ot Testzyken, beidenen belkonstanar Geschwindighat der Pring durchichiten s,

Weiterreifikrait: Die Kraft, die notig ist, den angeschnittenen Prifiing weiter zu reiRer

Durchstchkral: Die Kral dis o s, den Prifing mitls sner Stsndarciieron Prispitze 2u durchstofien

(Abrieb-,

Bewertung | 0660 - ATLANTA Priifung 1 2 3 4 5
A= 0-4 i | [A - Abribfesigkeil (Anzan der| 100 | 500 | 2000 | 8000 | -
8 (Coupe Test 05
c 0.4 {{index) Coupe-Test 12 | 25 | 50 | 100 | 200
D =Dt 0-4 10 2 50 75 -
E = Schnittfestigkeit (TDM) nach EN SO |D = Durchstichkraft (N) 20 100 150
13997:1999 A-F [ Priifung Al B cl D E [ F|

e I 0] 22 %]
13997:1999 (N)

ABCDE

Allgemeine Hinweise
Diese Anwenderinformation ist als Hife bei der Auswahl Ihrer Schutzausriistung gedacht, wobei die Labortests eine Auswahihilfe bieten, jedoch nicht die tatsachiichen Arbeitsplatzbedingungen
beurteilen konnen. Es obliegt deshalb der Verantwortung des Anwenders und nicht der des Herstellers, die Eignung eines bestimmten Handschuhs fiir den geplanten Einsatzbereich zu prif

Je haner die Ziffer, desto besser das Prifergebnis. X bedeutet nicht gepriit. P bedeutet bestanden

Dieser Handschuh ist fur universelle mit leichten Risiken geeignet. Fir alle Handschuhe mit einer WeiterreiRkraft der Stufe 1 oder hher gil: Sofem die

d mément au Réglement (UE) 2016/425, Annexe I, rubrique 1.4 (Réf de ['Union européenne).

Art. 0660 - ATLANTA
EP Catagorio 2
Tailles.

dinclure ces informal

Tattention

FR

vant tlisaion aTattention de [t

A a\ ou de la remise au
destinataire. Pour cela, les "

ateur lors de protection
Sans éseme A ladrosse wwi foldimann e

Marquages sur les gants

ces ganis sont cerfiés éauipements de protecon indvidualle (EP). Le marquage CE indque que ce produl sasai les exgences du Réglement (UE)
C € 2016425 Consunez

[T5] = veuitiez respecter les consignes du fabricant ! ] = date de fabriation: voir marque CE sur la gants

Titre " nts. I
Référence des normes : Joumal officiel de 'Union européenne. A se procurer auprés du Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth de.
EN 420:2003+A1:2009 Gants de protection ~ Exigences.
EN 388:2016 Gants d protection contreles risques mécaniques Conformément  la Norme EN ISO 139971999, ces gants doivent au moins alieindre e niveau de perfomances 1 ou A

rales et méthodes dessai

06 - 11

Pimms lietosanas lidzam uzmanigi izlasit! Jusu pienakums ir, nododot personigo a\zsargapnkalumu (PPE) lietotajam, pievienot vai lietotajam izsniegt arf 3o lietosanas informaciju. Sim mérkim
lietoganas nformacil ejupielacét no timekla vietnes wwi fedtmann.de un neierobeZol pavai

Cimdu markéjumi

(C € = Siecimi rsrtc  prsoisis szsaroaprcums (PPE). GE marjums norado. o i rocukts s (€5) el 20161425, At

A ER—— el
Noteikumu, kuru prasibam atbilst cimdi, skaidrojumi un skal

Normu zdevajsthcs: Efopas Savienibas bistens. lzsieds ot Verag GmbH, 10767 Betne, w bouth do
EN 420:2003+A1:2009 Aizsargcimdi - uz cimdiem attiecinatas visparigas prasibas un parbaudes procesi

EN 388:2016 o, kas paredzétsizsarcalbe prat mehdnisku tisku ~viamsz vl o IpsTodm (nodiu, sizsardze prt sagedsny. pian el iedursan) ir Batoist 1. Kasel v A

= Razosanas datumu skafit uz cimdu CE markejuma

lors de 'essai de résistance a la coupure pa (TDM) pour 'une des résistance a labrasion, 4 la coupure, P
Res\stam;e a labrasion e nombre de rotations nécessaires pour user le gant d'essai Reictance & 1a coupire o nomre 6o cycles dessai permettant de

Force de déchirure: | pour déchirer e gant dessal coupé.
pour percer a fessal normalisée.

ores e s

an pard nEN IS0 13067:1596

pricged i parive rdzi i
kuriem cimds tiek sagriezts, darbnplm arkonstanty almmu A-zsamzma et e Spdks, kas nepleciesams,la sapléstu palbaudes cimdu
ledurSanas speks: Speks, k: urdurtu ar standarta pa

Klu skaits, péc

Critéres diessai Evaluation [0660 - ATLANTA T Z 3 Parbaudes kritéri[i Parbaude 1 2z 3 L]
04 () 00500 | 2000 nodiumiziurioa 0-4 a A= nodTumiziurTba (ciu SKalls] 00 00 00| BO00 |-
ot L 12 25 | 50 | prof sagietant o-¢ 1 B = izsardaa et sagrian (ndokes) Coupe:| 1 5 50 | 100 1200
- 3 s - ost
ot 3 10 50 - D= caurdursanas spéks 0-4 1 = plesanas 5paks TN i 0 -
X 0| 60 00 (150 | - o (TOW) atTetc8 ENT60) [ D= caurdursanas spéks (N 50 00 | 150 | -
A-F ; 4 Vo EN—— 2 \1 \1 otElr A-F X Parbaude A B [C | Db [E|F
Stance @ Ta coupure d'aprés Ta Norme = azsardziba TisTos EN IS0 0 0
1S0 156671590 (N) I 750871659 (N) ° | [*] |
Plus le chifffe est élevé, plus le résutat du test est bon. X signifie « non soumis & fessai ». P signifie ; o . e e .
ABCDE s Lictakam skaitim atbilt labaks parbaudes rezuitats. Ar X apeimé neparbauditu produktu. P nozime, ka produkis i iturgis parbaudi

Les présentes informations  Fattention de  pour vous lder & choisir votre équipement de protection. Les essais en laboratire peuvent guider volre chox mais e sont pas
e masere § evaloar o3 conlions roales s de avall Log nvestn o bases sur les laboratoire, qui ne reflétent pas nécessairement les
conditions de travail actuelles. Il appartient donc a lutiisateur et non au fabricant de vérifier ladéquation d'un gant par\lcu\ler avec lapplication prévue.

Usage prévu, zone d'utilisation et évaluation des rist

Ce gant ne convient que pour des applications universelles présentant de faibles risques mécaniques. Pour tous les gants ayant une résistance & la déchirure de niveau 1 ou plus: en cas de
fisade dentranementdans despidces o machine n rolaton e portdo gans ot ntrdt,No protége pas contrjes cbjets patus, comme s aguils jectin pa ex

En cas de doute ou pour lige & gants, la . au fournisseur ou au fabricant.

Gefahr des Hineinziehens durch sich drehende Maschinenteile besteht, diirfen keine Handschuhe getragen werden. Kein Schutz gegen spitze Objekte, z.B. Bei Fragen und
Unklarheiten zum Einsatz dieses Handschuhs wenden Sie sich an den betrieblichen Sicherheitsbeaufiragten, den Lieferanten oder den Hersteller.

Relnigung und Pflege
Die Pllege miels handeisiblicher Reinigungsmite (25 Birsten, Putzlappen, elo) wird empforien, Waschen oder chemisch renigen macht eine vorerigo Beraung eines anerkanren
Fachbetriebes erforderlich, weil si h aine darariga Behandhung e Schitzigenschafen des Handschuhs varindem kb, Vor siem ameuken Ensetz sind dls Handciuiis uffsen Fol
2 Unverserivelt 20 prifen. Gleiches ol fr de Dl Bowsrtng mi den g  Llstngsefen asirt e Prifngen an nbenitzen
Handschuhen. Eine Ubertragung der

WAB R

Verpackung, Lagerung, und Entsorguny
Dieser Artikel wird in einheitiicher Die jewels kieinste sich in PE-Beuteln oder ah

Unechlisssungen. Die Handschube missen sachgerechl gelagert werden. G- in Karlons I rocksnen Raumen. Enfisse e Feuchighot, Tempersturen, Lich sowls natlriche
Werkstoffveranderungen konnen eine Anderung der Schutzeigenschaften zur Folge haben. Dies gilt sinnentsprechend auch fiir den Transport. Eine Verfallzeit kann nicht genannt werden, da diese
abhangig ist vom Grad des Verschieisses, des Gebrauchs und/oder der konkreten Handschuhverwendung. Die Entsorgung des Produkis richtet sich nach den 6rlichen Bestimmungen.

Stoffliche Zusammensetzung/ das Produkt besteht aus
©5% Polyamid(Nyion) 35% Elasthan (Spande): Grau
Nitril, wasserbasierte Polyurethan; schws

Handschuhe nach Lo b

Gesundheitsrisiken
Bel der Verwendung des Produkis kann es zu allergischen Reaktionen kommen. Solten allergische Reaktionen auflreten, wird empfohien, diesen Handschuh einstweilen nicht weiter zu verwenden
und arztiche Beratung einzuholen.
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(EU) 2016/425, liteen Il kohdan 1.4 mukaisesti (Euroopan unionin virallisessa lehdessa).

Art. 0660 - ATLANTA Fl
Henkilénsuojain kategoria 2

Lo huclsest 140 arnes Kyl Jos iuia heriSnsucisimen sdalean,olst ettty oo thmaln i oyl st tiedot bcteesasn t ntamasn e vastaanctisfle
Taté tarkoitusta varten naité kaytizjalle suunnattuja tietoja saa kopioida rajatiomasti ja ladata osoitteesta www.feldimann.d

Kasineiss3 olevat merkinnit

iama kasineet on sertifioitu henkilonsuojaimiksi. CE-merkinté imaisee, etta tuote tayttad asetuksen (EU) 2016/425 vaatimukset.

m Valmistajan antamat tiedot on huomioitava! le] = Valmistuspaiva - katso kasineet oleva CE-tarra

Niiden standardien nimet ja numerot, joiden vaatimukset k:
Standardit1ydetévissa: Euroopan urlonin viralen lht amecs B Verlag GmbHta, 10787 Berliini. www.beuth.de.
EN
EN 388:2016 Suojakéisineet mekaanisia vaaroja vastaan; tamén standardin mukaisten kisineiden on saavutettava vahintaan yhden ominaisuutensa osalta (hankauksen, viliojen, repaisyn
ja neulanpiston kesto) vahintaan suoritustaso 1 tai suoritustaso A standardin EN 1S 13997:1999 mukaisessa kokeessa tuotteen leikkauksen kestosta terévia esineité vastaan.

Hankauksen kesto: Kierrosten lukumézra, jotka vaaditaan testatiavan kasineen lapaisemiseksi hankaamala. Vilon kesto: Testausjaksojen lukuméara, joiden

jalkeen testattava tuote on lapaisty leikkaamalla tasaisella nopeudella. Repéisyn kesto: Voima, joka vaaditaan sellaisen testattavan tuotteen repaisemiseksi,

johon on tehty vilto.

Un entretien  'aide de produis e nettoyage disponibles dans le commerce (ex. : brosses, chiffons, etc.) wage

préalable avec une entreprise spécialisée reconnue. Le fabricant ne saurait étre tenu pour responsable de toute modification aes Dmpnetss du produ. L'intégrité des gants doit toujours étre
Veriide avant de pouvor s réutliser. il an va da méme pour refel prolsteur en fondion des Aveaux do puissance indeués. L évarsaion o scs nveaux de periormances s basemt sur des
sl mends suf des gants neufs. ' aulros sssals dovent Sre menés afn de connaile os rultats pour des gants usages apros enreden

WX BRR

Conditionnement, entreposage et élimination

Cet article est Ivré dans un emballage de vente unique en carton recyclable. La plus petite unité d'emballage se trouve dans des sachets en PE ou dans des emballages écologiques

similares. Les gants doivent éire stockss correctement dans des boites en carton, au sec. L'humidité, a température, la lumiére et ['évolution naturelle du matériau pendant une période
donnée peuvent changer les propriétés de protection des gants. Une date de péremption ne peut étre indiquée car é dusure, d'utilisation

dutilisation. Elimination conformérment aux dispositions locales.

Composition matérielle / Composition du produit

85% polyamide, 35% elasthanne,gris

nitrile, 4 base d'eau polyuréthane, noir

Risques pour la santé

Des réactions allergiques aux composants du gant sont possibles maigré une utiisation correcte du produit. En cas de réaction allergique, il est recommandé de cesser toute utisation des

gants pour e moment et de consuler Un médecin
O E KO -TEX ®

Nom ct adresse du fabric
HELIAIT FELETIANH ‘GmbH

Organisme noufié esponsable de Vexécution de 'essai de type :
MIRTA KONTROL d.o.

Zunftstral Javorinska 382
D-21244 Bucnholx in der Nordheide HR-10040 Zagreb - Dubrava ELES
www feldtmann.d N° de l'organisme de certification : 2474 15.0.69098 HOHENSTEIN HTTI 900

 Schadstofe,
W 0Bko-ex ConVstandard100

un
Art. 0660 AYLANYA
S0, ka
Rosmiany. 0611
Prosmy o staanns zapcnaris i il fomadmi iz iyt Pz prackazyuas oo cfvony Indnudiane] (1) s Pato sobouizan colaczy o fornaseda
uzy\kowmka lub Drzekazac je odbiorcy. W tym celu ta informacja dla uzytkownika moze byé w sposob i pobierana ze str

ach

rekaw\ce 3 centhonans sk sodek ooy noywine (S01). Znak CE wskazuje, ze ten produkt spefnia wymogi rozporzadzenia (UE) 2016/425.
C € Deriaracis zgounosci dosigpa jost na

- -pat ovkia E
A T T T ——— ] =omaprodun - pare ey CE a ekawio
Objasnienie i numery norm, ktérych wymogi sa speiniane przez rekawice.
Zapis norm: Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej. Dostepnos¢ w: Beuth Veriag GmbH, 10787 Berfin. www.beuth.de.
N 4202003412000 Rkawica ochronne - Wymogi g6in  achnii estowe ik
enasa0te sz o edne) = coch oS n cirane, a prcicie, na clsz rozdzara | ki)
‘osiagna¢ co najmniej stopiert mocy 1 lub stopier mocy A dla badania wytrzymalosci na przeciecie TDM wedlug EN ISO 13997:1999.
L ymetosE S s oo n; s 53 350ma, ay A gt wsou. WYUE oS rE R b ol ssovyc, oy
et i) i 2Ot 2ol e S oo ST S, K3 o Pt oo 25 abion
ceoambns baos
ita przekiucia: Sﬂa ktéra jest konieczna do przektucia przedmiotu badania przy uzyciu standardowej koricowki testowej
PRyt astowe e ATA— T 1 s e s

ieulanpiston kesto: Voima, joka vaaditaan testatiavan tuotteen Iapaisemiseen standardoldulla testpikila Odpomost na Scieranie 0-4 4 ioranie (1zba Gyl Sclerania 00| 500 | 2000 | 8000 | -
B = Odpomost na Drzweue (test Coupe) 0-5 1 — test Coy E : .0 10,0 [200

1 3 4 5 Odpornose na rozrywani 0-4 3 0 -

100 00 2000|8000 - D = Odpornosé 0-4 1 0 | 60 [ 100 | 150 | -

; T = E = Odpomosé na przeciecie (TDM) wg EN ISO| A X A B D[ EF

3 70 : 13997:1999 5™ ™|
iandardin X © = Pomkaistous () 20 60 -
leikkauksen kesto Tt A B [ C[D[EF 1m wy2sza jestlczha, tymlepszy jest wynik testu. X oznacza niebadane’. P oznacza wynk pozytywny’”
NSO 139971999 (N) I | 0 ABCDE
Tkaingn feKkaUKSN KEsto 5

ABCDE

Yieisié ohjeita
Nama kaytiajalle suunnatut tiedot on tarkoiettu ay tarjoavat tosin apua ta niden yhteydessa ei kuitenkaan voida arvioida
odelsia Kiytoclosuntala. Sucrstasol perustvat lboratoriclostion uloksin, joka el vallimalla vastaa. tyokohioessa valisévia todeliss blosunioa. TASta Syyet3 on Kayltajan
vastuulla, jan, varmistaa tietyn

tark lue ja riskinarviointi

et s il iyt o1yl kel vaaroe. Kl v s 1 vastaayan alorapdisyviran sucjadsinaet s on clamassa vesrs,
etta pyorivat koneen osat im: siséiar ekasinelaof s2a Kaytda. i suojoa travakirkisita sielta kuten osim. inktoreuiat

Sos Shuta on kyeytvas kasineen kayuma o sien ity ota yhteytta yritykser
Puhdistus ja hoito

Suosittelemme hoitamaan tuotetta (esim. harj jne.). Jos haluat pesta kisineet tai toimittaa ne kemialiseen pesuun, ota ensin yhteylta
tunnustetoun lan ekasyrivkseen. Vaimisiaa ofvasas alsesta kasitlysia ehiata lioteon opinaissdkeion mum sests. Tarkasia ohdottomast, et kisinest oval ohel, rnon
kuin otat ne uudelleer skee suojavaikutusta mariteltyjen suoritustasojen mukaisesti. Ylla mainittujen Kasineille
Suorietuin testauksin: os Wioksia Sovelleiaan noiokastaltyihin Kasinaiin, on suorietava vastaavia (6S(ea

Pakkaus, varastointi ja havittiminen
Tuote toimitetaan yhtenaisessa joka on valmistettu pahvista. Pienin on PE-pussi tai vastaava ymparistoystavallinen suojapakkaus.
incith on verastoitava asianmukaisela tavals o1 ag(ikoissa kuiissa tiofssa. Kosteudeh, [impdilojon. velon sokb tityn ajan kuluessa tapantuvan materiaal luonnollsen muutumisen
altassta velkutuksita v olfa seurauksena sisen sucjsominaisauksien muutuminen. Tuotsells ef volda imoktza koska se rippuu Kaytosta ja
Kayitoaluesta. Havitys paikalisten mazrayston mukaisest
koostumus / tuotteen materiaali
65 % polyamidi, 35% spandex, harmaa
nitri, vesi-pohjainen pmyum'aam musta
Terveydelle aiheutuvat ve
Tuotteen as\anmukalsesla kaylosla voi aiheutua allergisia reaktioita kasineiden komponenteille. Jos allergisia reaklioita iimenee, suositielemme lopettamaan kasineen kyton toistaiseksi ja
Tyeoitarkastuksesta vastaava imoltettu atos

OEKO-TEX®

Valmistajan nimi ja osoite
Javorinska 3 & 382

Mita suurempi numero, sita parempi testitulos. X tarkoittaa "ei testattu. P tarkoittaa "hyvaksytty"

tai valmistajaan.

HELIUT FELCTUANN b

Zunftstral - . 02
D.21244 BuchholziNordheide HR-10040 Zagreb - Dubrava X
www.feldtmann.de Tyyppitarkastuksesta nro: 2474 15.0.69098 HOHENSTEIN HTTI

i aut Schadsofe

W 0BKo-ex COnVtandard100

Wskazéwki ogélne
Ta infomacja disutytkowrika ma syt sko pomoc przy wyborze &rockéu ochvony ndywicusiel prey czym tesly aboraonyjne doslarcza danych pomocriczy, sle e moga ocerié
rzeczywistych warunkow w migjscu pracy. Stopnie eremywnosm opieraja si¢ na wynikach tes Kidre nie musza h warunkow na stanowisku pracy.
Diatego w zakresie odpowiedzialnosci uzytkownika, a pozostaj rekawicy do

iocena ryzyka

zakresoy lekkim ryzymem

‘czeéci maszy!

Dotyczy rekawic poziomu odpornosci na rozerwanie
¢ rekawi. Brak ochrony przed ostym obiektam, . e o ekcl
5. y lub producenta.

rownym 1 lub wyzszym. Jezeli o
W razie pytar nijasnosci dotyczacych zakresu
Cayszezenie i piel

Rekamencowans est pelegaica przy ol standardowyh Srocktw cyszczacych (np. szezold, cirecad e
doradztwa ze strony autoryzowanego specialisty. Producent nie odpowiada za zmiany wiasc rzed ponownym zastosowaniem nalezy skontrolowat rekawice pod wzgledem braku
veskadzen. To samo.don ey iy cchvannedo zgodiie 2 ckradlomyl paciomam wydajnodcl, Ocena 2 nite] podanyml stopami wiatéiwotd wtytiowsch operi Jest na badarvach
nieuzywanych rekawic, przenoszenie wynikow na rekawice po pielegnacji wymaga przeprowadzenia odpowiednich testow.

WX BRR

Pakowanie, przechowywanie i usuwanie jako odpad
Ten arykuljest dostarczany w jechoitym opskowariu sprzedazowym  kartonu nadajaoego sie do reoykingu. Nejmrisjeza jednostka obakowaniowa znajduie sie w woreczkach PE Iu
opakowaniach przyjaznych dia §rodowis! kawice musza byé prawidiowo przechowywane, w suchych pomieszczeniach. Wplywy takie jak wilgot,
femperaura, wialo | naaing Zmany Worsywa w darym okTesa Moga spowodowas man wosci uchronnych Nie mozna okreslié daty utraty wiasciwosci uzytkowych, poniewaz
zalezy ona od stopnia zuzycia i zakresu zastosowania. Usuwanie jako odpad zgodnie  regulacjami lokalnym.
Skiad materialowy / produkt skiada sie ze
65% poliamidu, 35% spandex, szai
nitry, poliuretanowe] na bazie wody, czamy
ko dia zdrowia

Pray prawdkowe prscy 2 produklem mote doé doreskcl lemicznych spowodowanych slamentami rykawcy. Jet wysipia reskcle skrgicane, rskomenduie i, sby zaprzsstat stosowania
rekawicy oraz skonsultowat. s\e 2 lekarzs
Nazwisko i adres producer

HELWUT FELDTMANN EmoH

tych rekawic n

Jodnostka notyfikowana, iéra odpowlad
MIRTA KONTROL d.o.

Javorinska 3 OEKOfTEX@

tow prototypow:

2u

Dzroue Buchholx/Novdh- de HR-10040 Zagreb - Dubrava ONRIDANE

www.feldtma Nr Jednostka notyfikowana: 2474
15.0.69098 HOHENSTEINHTTI -

Geprift auf Schadstote.
Wwoeko-ex comstandard100

& Tooig mmrmécna Kol gzl e stsangapricas, skt aborstors vl pbenites oot YA, Ly vt revr ot ks rosetams

darba vieta. Aizsardzibas pakipes tiek pieskitas, balstoties uz laboratoria veikiajam parbaudam, kas v vietas fakiiskajiem dou pa otk G

izmanicaan paredzétajam méryim uznomas lettas, new razotas.

Izmantosanas mérkis, lietoSanas nozare un risku novértéjums

Cimiir paredzati tikai universala lietosanas nozarém, kuras iesp&jami viegli mehaniskas dabas riski. Attiecas uz ar 1. Klases vai Kases parraus tia
pastav iekéirtas rot&joso dalu izraisits ievilksanas risks, cimdus vilkt nedrikst. Cimdi nenodrosina aizsardzibu pret asiem priekmetiem, piemaram, injekGijas adatam.

Jautajumu un neskaidribu gadijuma par So cimdu izmantosanas nozari, lidzu, vérsieties pie darba drosibas specialista, piegadataja vai razotaje

Tirisana un kopsana

Kopsanu ieteicams veikt ar tirdznieciba pieejamajiem fifisanas fidzekliem (piem. sukam tirisanas dranam utt.). Lai veiktu mazgasanu vai kimisko firSanu, nepieciesams sazinaties ar

apstiprinaty profesionslo uznermumu. RaZoiajsneuzqemas albdibu pr produkla asiou zmainam. Pims aikérotas ieosanas Japarbauda cimdu Stavokis. Tas pats attiecas uz aizsardzibas
efektu saskana ar noraditajiem veiktspéjas imeniem. N bas klasém attiecas uz nelietotu cimdu parbaudém, savukar, lai rezultatus piemérotu

cimdiem, kam ir veikla kopsana, attiecigas pérbaudes ;ave\z: atkartotl

WX B RR

lepakosana, glabasana un utilizéciia

Prcpleada sizaua e lak)um o pAridslems koo, M8k ek e rode polleténs mlsinns vl 2108 apkdell el ksl epakojumd. Cinkes

Jauzglaba prei. LI kestes un sausas llpds. Alzsarczbs asihy zmainas varzrais &) apstf.pemaram, mitums emporatras | dabigas materialu izmainas
toikta

tervala. Precizu deriguma terminu nav iespgjams noteikt, jo tas ir atkarigs no nodiluma pakéipes, lietosanas un mantasanes nosares Ulmzaula at. vistgjem sk,

Maumla umw/ produkts sastév no
85% poliamids, 35% spandekss, peleks,
nitrla, 0dens bazes pohurelans melns.

Veselibas apdrat

Tietiotprodukia sbistos S @rkim, i iespéi reakcias uz Gimdu Alergisku @ ioteicams lietosany un
Konsulteties ar arstu

Razotaja uznémuma nosaukums un adrese Par paraugu parbaudi atbildiga oficiala iestade:

HELMUT FELDTMANN GmbH WIRTA KONTROL d.0.0. OEKO-TEX®
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Informace vyrobce podie nafizeni (EU) 2016/425, priloha I, oddil 1.4 (misto zody
Y. 0660 - ATLANTA
PSA kategorie
Romsan: 0541

P poutkin o prosi patius it tin ormace! Wk poviost o fomsos po uhalel P2 resp. o vl ot i pecén oacbao ostsnnéto

vybaveni (OOP). Za timto ucelem Iz

/8ciné za normy Evropské unie).

(074

Znatky na rukavicich

Q€ oy rkavice sou cortikoviny joko Oscni achvannd wjbavent (00F). Znatka GE ukazuie, o enlo virobek spiuie potadavky nfizen (£U) 2016425.
Prohlaseni o

[n U —— <oty v s o s

vy la norem, jich? pozadavky rul ol
Misto zodpovédné za normy: Uredn list Evropské Unie. K dispozici v Beuth Verlag GmbH, 10787 Beriin. www.beuth de.
é rukavice - y a zkusebni metody pro rukavice
EN 388:2016 Ochranné rukavice proti mechanickym ki msi lespof projed 2 viasimosi (odolnot proti o0, rzfznu, dalimrozent  propichnut) dosahovat minmaing
Vikomnostniho stupné A pro 2KouSku adainast prot Foeiznutl TOM pole EN 160 13967
Qaincatpot ot Potet ek, e o Zsnafe pro proctan ol v oaomosn oo pofznt: otetstovcicn cyKid, pi Kteryeh je
testovany vzorek pfi konsta i: Sila, 0 dalsi roztrzent
Odolnost proti propichnuti S are Je zapotiebi, aby byl oblovany vzorek proplchnul pomoct standardizovan testovact $picky

0660 - ATLANTA 1 3
4 A= odolnost proti odru B 00| 500 000
1 B = odolnost proti profiznuti (index) Coup Test 1. X 0
: ‘odolnost proti protrzeni (N) 0 u
odolnost prot propichnutl (N) 20 | &0 700
X Zkouska AT B T T
[ = odolnost proti rozfiznutl EN SO 139971999 (N] I [0

i vySsi sice, im lepsi vysledek zkousky. X znamend ,nezkousenc’. P znamend vyhovuje”

Véeobecné informace

Tyto informace pro uzivatele jsou uréeny jako pomiicka pii vybéru Vaseho ochranného vybavent, pricemz laboratomi testy nabizi pomicku
stni stupné se zakladaji na vysledcich laboratomich zkousek, kieré ne bezpodmineéné odr:

podminky na_pracovisti. Vykonnos

ousiti

Cisténi a p
G rukavice se doporutuje petovat pomoci béznjch &

2ménu viastnosti zde vyrobce neprebira zadnou zéruku. Pred of

rukavice pro planovanou oblast pouzit

lavatele nebo vyrobce.

pro vybér, nejsou viak schopné posoudit skuteéné
aktulni podminky na pracovisti. Proto je zcela v

mi mechanickymi riziky. Pro vechny rukavice s pevnosti v natrZeni stupné 1 nebo vySs plati: Pokud hrozi
L 28dne rkavic Nswskyuue etvanu prot st predmetim napt. mekenim ehiém
U priphds dotazisa nejasnosif v olec ni ablast pouit t8chto rukavia

ticich pripravki (napr. kartace, hadry, atd.). Myti nebo chemickeé isténi vyzaduje predchozi konzulaci s uznavanou odbornou firmou. Za
tovnym pouzitim je nutné zkontrolovat, zda jsou rukavice neporuSens. TotéZ plali pro ochranny uinek podie stanovenych

Grovni vykonnosti. Ohodnocent nize uvedenymi vykonnostnimi stupni je zalozeno na zkouskéch nepouzitych rukavic, preneseni vysledki na rukavice po provedeni péce vyzaduje provedeni
vy i vy I vy pr yzaduje pr

prislugnych zkougek.

WX BRR
Baleni, skladovani a likvidace
o roneie

obalech. Rukavice musi byt odborné skladovany, §j. v kartonech v suchjch

je dodavan v jednotném prodeinim baleni 2 recyklovateiného lepenkovsho kartonu. Vzdy nejmensi obalov jednotka se nachazi v PE saccich nebo podobnych ekologickjch
prostorech. Viivy jako vihkost, teplota, svtlo a také prirodni zmény materidlu za urcité obdobi mohor

mit za

nasledek zménu ochrannych viastnosti. Dobu maximaini pouzitelnosti nelze uvést, jeliko? ta zavisi na stupni opotebent, pouZiti a oblasti pouit. Likvidace podle mistnich ustanoven,

Materislové slozenil virobek sestévé z
65% poliamida, 35% spandex, cinza
nitrlca, polyuretan na bazi vody, derna

Iekafskou pomoc.
Nazev a adresa vyrobce
HELMUT FELDTMANN GmbH
ZunftstraBe 2
D-21244 Buchholz/Nordheide
www feldtmann.de

MIRTA KONTROL d.c

GemamulicLsubiel, dertlo odpovbiny 28 proveden skoubky

vzorku;

reb - Dubrava
Oznamujici subjekt : 2474

OEKO TEX®
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ika
ci s vjrobkem miiZe dojit k alergickym reakeim z b&Znjch soucasti rukavice. Pokud by se alergické reakee projeviy, doporuduje se tyto rukavice prozatim nepouzivat a vyhledat




Loos it aandachiig voor gebruik! U bent verpicht om deze gebrulkersinformaie b het doorgevan van de porsaoniike beschermingsmiddelon (PBM) b to voegen of aan de onfvanger to
zonder beperkingen worden gereproduceerd en worden gedownioad op wwiw.feldtman:

Markeringen op de handschoenen

C e zin als p i (PBM).

Vemldemng (EU) 2016/425. uop

Toelichting en nummers van normen waaraan de handschoenen voldos
Localle varde normen aficiol biad van de Eurapess Unie. Te verkeigen i euth Verlag GmbH, 10757 Berlin.wuw beuth de

taan de vereisten van

e informatie van de fabrikant moet in acht worden genomen! (4] =2ie GE-tabel op de handschoenen voor e productiedatum

Gamintojo informacija pagal ES direklyvos 2016425 I priedo 1.4 skyriy (Nuoroda | Europos Sajungos Oficialy leidinj
Art. 0660 - ATLANTA
2 kategorijos asmeninés apsaugos priemonés LT

Dydziai: 06 - 11 —

Pried naudodsmi atdzis persalykis! Perduodami ssmerines spsaugos pemonas Kiam naudotobt taip pat privalots perduct
apribojimy o

$ia naudotojui skita informacija. Tam tikslui galima be

Pirstiniy Zenklinimas
€ € 52ompumiteyrs artnsos oo v pasospdamonts, GE St o, B i ol 5 ooyt 2016425 s,

[ E SR ——— fl

Standarty, kuriy reikalavimus atitinka pirStinés, paaiSkinimai ir numeriai
Standarto nuorodos: Europos Sajungos Oficialusis leidinys. Galima uzsisakyl § leidyklos Beuth Verlag GmbH", 10787 Berlin. www.beuth de.
EN 420:2003+A1:2009 Apsauginés pirstinés — bendrieji reikalavimai ir pirstiniy tikrinimo metodai

= Pagaminimo data 2r. ant CE Zenkio, esanio ant pirstinés

Oplysninger fra it forordning (EU) 2016/425, bilag I, afsnit 1.4 (henvisning til Den Europasiske Unions Tidende).

DK

Ls grunditinde bug! D r forplgtet st veasage dise brugoroplysringar, nér du overdrager datperson!ge besytelsesudty (PPE)efer udleera et moctageron, Ti dote fornsi
ma disse brugeroplysninger kopieres ubegreenset, og de kan downloades pa www.feldimann.d

Markning pa handskerne

= Disse handsker er certficeret som personligt beskyelsesudstyr (PPE). CE- mzzrket viser, at dette produkt overholder kravene i forordning (EU) 2016/425.
Kan findes pa

o o] =t s i

orklaring af og numre p de standarder, hvis krav fra handskerne of
ERE Europaiske Unions Tidende. Kan kobes bt Verlag GmbH, 10787 Beriin. www.beuth.de.
- Generelle krav og

handsker
(slidfasthed,

rivestyrke og mindst ydelsestrin 1

EN en
EN tegen s moeten voor ten minste één (sitage,
ten minste 1of A voor de TDI Igens EN ISO 13997: 1999 bereiken.
Siitvastheid: Hel dat nodig is om de ‘e scheuren. Het aantal tesicy. i het testmonster bi
is om hel gesneden scheuren
Perforalieweersiand: De vereisie krachi om hel monsier te doorboren mel behtlp van een gestandaardiseerde tesipunt.
Testcriteria Beourdell ] 0660 - ATLANTA est 1 2 3 a 5
|2 -4 4 T00 | 500 2000 | 8000 -
(Coupe Test) u 5 1 (index) Coupe-Test 1. , 0 100 (200
0-4 3 N; 0 5 50 5 -
04 1 ) 20 |60 | 100 | 50 | -
Snijweerstand  (TDM) conform  EN_1SO| A-F x AleTcT [ETF
13997:1999 E = Snijweerstand conform EN SO 13997:1999 (NJ| T [0 [15 | 0

Hoe hoger het getal, des te beter s het testresultaat. X betekent niet getest'. P betekent “geslaagd”

© pee

Algemene richtlijnen

Deze gebrukersinformatie is bedoeld om u te helpen bj het kiezen van uw uitrusting. De piaen et maar zijn niet in staat om de
feiteljke werkomstandigheden te beoordelen. De prestatieniveaus zijn gebaseerd op de resultaten van die de actuele
wosraplegelon Het Is daarom de verantwoardelikheld van de gebrulker on nist van de fabrkant om de Geschiktheld van s bapaalde handachosn voor do beoogds bepassing 15
controleren.

en

Dezs handscliven & oot aiversel iospassingen met geringe mecharische rsio's. Voor alshandschosnen met sen scheurktacht van iveau 1 ofhoger geldt: Al o
gevaar bestaat om dnnr draaiende machineonderdelen meegesleurd te worden, mag men geen handschoenen dragen. Geen bescherming tegen scherpe voorwerpen, zoals injectienaalden.
R Wagen nestor & i overhet Goorak o dan contact op mel 66 bedroveligheiatnclonans, ds loverancer f & kot
Relniging en onderhou

/erzorging met in de hande\ verkrijgbare reinigingsmiddelen (zoals borstels, poetsdoeken, etc.) wordt aanbevolen. Wassen of chemische reiniging vereist voorafgaand overleg met eer
erkend gespecialiseerd bedrijf. De labnkam is niet aansprakelijk voor wijzigingen van de eigenschappen. Er moet altijd worden gecontroleerd of de handschoenen onbeschadigd zijn vwldat
22 wrdon ebrikt Hetoade gedt vo Yolgans do D beoordeing mel dé bovengenoemds prestalioneaus s gebasead op
tests met ongebruikte handschoenen; werbrengsn van resultaten naar handschuensn na een behandeling vereist het uitvoeren van geschikte tests.
WAXBRR
Verpakking, opslag en afvoer
Bi kel wiod: agleverd n eon uniorme verkaopverpakking van rocyclebaar karon. De Kieinste verpakkingseenheld bevindt zich in PE-zakjes of vergelikbare millewrisndelike
verpakidngen. D handschoenen mosten op de Jste manior wordn hewaard, dws. in dozen In cfoge rumies. Invoeden zoals vochigheld lemperatren, ht ah natuurike

materiaalveranderingen s sen bepaalds tidsperiads kunnen verandering van de beschemwnde © igenschappen (ot gouolg habben. Er kan goen vervaldatum worden opgegeven
omaat it afhankeli i van de mate van slage, het gebnilk en h

5% polyamide, 35% spandex, g
terbasis polyurethaan, zwart

Bij juist gebruik van het product kunnen van ontstaan. Als ol is om het gebruik van
deze handschoenen voorlopig te stoppen en medisch advies in te winnen.
Id s voor het uitvoeren van
HELMUT FELDTMANN GbH MIRTA KONTROL d.0.0. OEKO-TEX ®
Zunftstrae 28 Javorinska 3 CONFIDENCE IN Y
D-21244 Buchholz/Nordheide

@ 3
HR-10040 Zagreb - Dubrava
A Ide instantie nr.: 2474

15.0.69098 HOHENSTEIN HTTI

Gepritaut Schadstofe.
W 0eko-tex comvstandard100

Art. 0660 - ATLANTA
PSA Kategori 2
Storlekar: 06 - 11
Las igenom noga fore anvandning! Du & skyldig att bifoga denna anvandarinformaton vid dveriatelse av personlig skyddsutrustning (PSA) eller pa annat st dverlamna den til mottagaren.
For detta andamél kan anvindarinformationen kopieras och laddas ned fran www.feldimann.de | obegransad utstrackning

Markeringar p4 handskarna

m personlig (PSA) visar att denna produkt uppfylier kraven i forordning (EU) 2016/425.
finns p: it
[T iverarens infomaton ska beaktas! M ierngsdatm se G skt andsr

Férklaringar och nummer pa standar rav handskarna u
Referens for standarderna: Europeiska unionens officiela tidning. Ges ut av Beuth Verlag GmbH, 10787 Beriin. www. beuth de.
EN 420:2003+A1:2009 Skyddshandskar — Allméinna krav och testmetoder for handskar

EN 388:2016 Skyddshandskar mot mekaniska risker maste uppna minst kravniva 1 eller kravniva A for minst en av
och punkteringsmotsténd) i skérbestandighetstestet TOM enligt EN ISO 13997:1999.

Notningsbestandighet: Antal varv som kravs for att notas sonder. Antalet

att skiira hal pa testiéremalet. Rivhallfasthet: Kraften som krévs for att fortséita riva upp det skuma testforemalet.
Punkteringsmotstand: Kraften som kravs for att genomborra testoremalet med en standardiserad provspets

fivhallfasthet

behovs for

forén
henhold til EN SO 13997:1999.
for

Dot anatostcyussor mad konsant astghed, orves
en syt forat rve den erligere op.
e mErad Do Do k. det T o ot kel ecandakan e on SnGamicsrel o

[PIRRRN

1
I hmem ta\ i bodre Isstlssu\tat X betyder ‘kke testet”. Phslyder "bestaet”

EN 388:2016 mod
EN 388:2016 Apsauginés pirstinés nuo mechaniniy pavojy turi bt bent 1 nasum (dél nusitynimo, plysiy dic o for TO!
hagumo ygio haraktersiy pagal atsarumo PySimu batkrima pagal EN 180 136971665, Sidfasthed: Det antal omd or rmves
Asparumas nusitynim: apsisukimy kaius, o rekia,sekanKaura priin tstuolama prsing. Alparumas lovimams: estaimo Gy skalcivs, ko testhandsk
meu kontroliné pirtiné pakariotinai paustoma pastoviu areicu, PIésimo jéga: éga, krios reikia, norint perplést kontroling pirstng.
f6ga. kios reiia, nornt radurt kontrolin pirine standarintu wibu
0660 - ATLANTA | 1 3 5
I S— parumas nusiryRim G (iynimo judesiy 1007500 | 2000 | 800D | -
1 Skaicus)
3 Alsparumas piovimams (indeksas), sudtins | 12 | 25 0100 [ 200
3 paticrnimas o
X Pradarino j6ga (N 060 [ 100 [ 150 | - |
A B [ C[D[E|F
© T — AR
ABCDE N) ABCDE

Kuo didesnis skaiius, tuo geresnis patikrinimo rezultatas. X reiékia ,nepatikrinta’. P reiskia ,patikrinta’.
Bendro pobidzio pastabos

Naudotojui skirta informaci ki . laboratoriniai ty galimybe pasirinki tiksliau, taciau nepakeicia pirstiniy charakteristiky
veriimo konkretiomis spinkybemis. Nagumo iglal yra pagist au-k«a-s  eborstoriiis tyrimais, kurie nebatinai atitnka konkrecios darbo vietos salygas. Todél ne gamintojas, o naudotojas
privalo patikinti Sio produkto naudojimo tinkamum' konkreciomis s'lygomi

Paskirtis, naudojimas ir rizikos vertinimas

Sios pirstines yra skiros ik Iriems drtams suslusioms s ncidelo mechanii pavo k. visoms 1 Kasés i dgosprsinemsgalojanucsiaa: o ki fraukimo pavojs o
besisukandiy

Jeiturie Kausim dé Sy iy nkamo nasacsmo. eipktée | ones sovgen Koo, teké o gt
Valymas ir
Rekormendaciara piszoral naudoffrastas priemones (vz. Sepetlis, kiostes i pan.). Pried skalbiantar valant cheminky b0du rlla pasiar su kvalfiuoty specialty, Gaminojas negal
prsimi aisakomybés 66l charaklersiky pakiimo. Pried naudoan! pisiines visada reia patirin, ar jos nepazeisos. Tas ylina Ir apie apsaugin] poveik| pagal nustatytus veikimo
Iygius. Nasumo lygio jvertinims by todél pirtines galireiket ikt papidomus y nkamumo patikrinimus.

WEXBRR

Pakavimas, laikymas ir utilizavimas
Sis produklas yra pristatomas_vienodose pakuotése, pageminioss  perdtbamo laitoro. Malieila pekuclss deis yr polelleninkioss maliliose aibe pansiuose spinkal

nekenksmingose pakuotése. Pirstines reikia laikyti tinkamal, L. y. e dézutése sausoje patalpoje. Tokie fakloriai kaip drégmé, temperatdra, Sviesa bei natdralls medziagos pokyCia
egant k! Gl risoet prie i apeaugiy charakersiy pas-kemmo Galiojimo pabaigos datos nustatyti negalima, nes tai priklauso nuo naudojimo intensyvumo, naudojimo pobadzio
bei veikios srities. Utlizuokite laikydamiesi vietiniy reikalavimy

Produkto medsiagos / sandara

65 % pollamidas (nallonas), 35% spandekss, peleks

nitrila, vandens pagrindu poliuretano, huodas

Su sveikata susijusi rizika
Tinkamai naudojantis pirstinémis gali atsirasti alerginé reakcila | pirtiniy komponentus. Pasireiskus alerginei reakcijai rekomenduojama tam kartui pirstines nusimaut, jy nebenaudoti ir kreiptis
igydytoa

Gamintojo pavadinimas ir adresas

Notifikuotoi istaiga, atsakinga uZ atitikties ivertinima;
,HELMUT FELDTMANN GmbH" 0.0,

MIRTA KONTROL d.0.0.

OEKO-TEX®

ZunftstraBe 2 Javorinska 3
D-21244 Buchholz/Nordheide HR-10040 Zagreb - CONFIDENCE IN TEXTILES Y
www.feldtmann.de Sertifikavimo malno- N 2474

15.0.69098 HOHENSTEIN HTTI

Geprit auf Schadstofte.
W eko-tex com/standard 100

Tootja teave vastavalt médruse (EL) 2016/425 l lisa punkile 1.4 (avaldami

ide Euroopa Liidu Teatai

Suurused: 06 - 11

Lugege see teave enne kasutamist tahelepanelikult [abil Teil on kohustus see (PPE) saajale ile anda. Seetottu saab seda kasutajateavet
I

piiranguteta paljundada ja veebilehelt www.feldtmann de alla laadida.
Siimbolid kinnastel

Need kindad on serditud isikukaitsevahenditena (PPE). CE-mérgis nitab, et toode vastab méruse (EL) 2016/425 nouetele. Vastavusdeklaratsiooni leiate

‘Standardite, mille ndudeid kindad tiidavad, selgitus ja numbrid
Standardite avaldamisvid u Teataja. Saadaval: Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth.de.

Otdnduded ja

EN 388:2016 il vahemalt (kulumis-ja IGikekindlus, edasirebimis- ja labistusjoud) vastama standardi EN ISO 13997:1999
kohase Iokekindluse TDM-testi argi vahemall toimivustasemele 1 voi toimivustasemele A
Kulinkr: totstaus s iblamiseks vjk st o, Lkakicis:

juures katseobjekti vajalike katsetsiklite

Beddmnin 0

0-5
[EL3

0-4
F

Ju hogre sifira, desto batire testresultat. X betyder “inte testad". P betyder "godkand”

ABCDE

Al qar

Denna anvandarnfomaion &r avsedd som en halp vid valet av bjuc &ven om de inte anpassats tll den fatiska arbetsplatsens krav.
Kravnivaema bygger pa resultaten av laboratorietesterna, som inte nodvindigtvis alelspeglar & Shcusla kraven pa arbetsplarsen. Dot i i det & anvandarens oo i Hhvafarons
ansvar at tosta o viss handske or dot avsedda anvandringsomradet

B e e forenade med attare risker. For alla handskar med rivstyrka Klass 1 eller hogre galler foljande: Inga
Ranikor T aruindas om 6ot s ik or mdgning pA arund av rolrande meckindelar. gl skydd ot vassa oraml. i xampel mokonendlar
Om du har fragor kring anvandningsomradena for dessa handskar kan du véinda dig il oretagets sakerhetsansvariga, leverantGren eller tilverkaren

att du anvas exempel borstar, trasor m. fl.). Fér tvéitt eller kemisk rengéring krévs det att du forst kontaktar en fackhandel for radgivning.
Tihaaren tr nget Snevar 11 vppkorm orimingar Konlators i nandskarme. 3 hela fre. vane. amandsinguiiale. Deisamma. galer for syadeeioten enig de.angivis
prectancianivaara, BeGcmningen e dessa kravnivaer Y90St p 5sing av camianda handskar, varir omya eeting Maste goras Ser o rengering ot af Garantra sana resuat
WABRR
& orvaring och
Denna. atkel veraras | on Konsamentorpackting av paEparton. Do it rciingsortra 5| PE-pdsar horhnando v Opacnga g
aste forvaras korrekt, det vill saga i kartonger i torra utrymmen. Skyddsegenska a grund av fukt, temperaturforhallanden och ljus, men ocksa som en féljd av naturliga
matenlirandringar bier . Det 9o it 2t ange ot baet Fre-daum da randskema il lka nge berosnde aden  Sllage, amandning och verkeamnetaly. Avialsnanionng Sk |
Chlighet med lokaa besmmeleer
Materialsammansittning/produkten bestar av
65 % polyamid (nylon), 35% spandex, gra
vatten-baserade polyuretan, svar\

H:
AHerg\ska Teakiioner kan uppsta aven vid Kokt anvéindring ay handskarna, Om allergiska reaktioner skule uppsia rekommenderar v at handsken ntg anviinds tls vdare och att du
radfragar lakare.

Tillverkarens namn och adress

Tiliverkarens namn och adress Anmiit organ som ér ansvarigt for
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Generelle bemzrkninger

e rugeriniomation o bregnel t at hisipe dig mod valg f it beskytelsesudstyr idet laboratoreostano enersom il at vsge. men ke ken vurdere o fakisko arhsldsfumnld
Ydelsesniveaueme er baseret pa resultateme af laboratorietest, der ikke nadvendigvis afspejler de aktuelle er derfor
‘egnetheden af en bestemt handske ti den patzenkie anvendelse.

Denne handske er kun egnet tl generelie fisici. For alle en vty pa in 1 ol hojers galder folgende:Huis de e fre for a1
i ket 0 b skl i dor ke bares handsker. ngon beskytlse mod spidss genstands, ks, ke
Ved spargsmal eller tuvl om anvendelsesomradet for disse handsker, bedes

leverandoren eller pr

Rer oq plel

Plejo anbefales ved hjzelp af kommercielle rengaringsmidler (feks. borster, klude, osv.). Vask eller kemisk rens krasver forudgaende radgivning fra en anerkend specialiseret virksomhed.
Producenten kan ikke tage ansvar for zendiinger i egenskaberne. For hver brug skal man altd ekie, at handskerne er ubeskadigede. Det samme geslder for beskytielseseffekten i hennold t
de angivne ydelsesniveauer. Vurderingen med disse ydelsesniveauer er baseret pa test med ubrugle handsker. For at kunne overfore resultateme efter piejebehanding af handskere, skal
de bekreeftes vha filsvarende test

WEXBRR

Emballage, opbevaring og bortskaffelse

Demn varlveres f o ensare saigsemballagelavetaf genanvendeligh pap. Den mincsts mballageenhc r ombllrat | PE-pose ol [gnerde mifoven ndpakning. Handskeme sial
opbevares korrekt, dvs. | zsker | torre lokaler. Pavirkninger sasom fugt, temperalurer, lys o naturige forandringer | konstruktionsmaterialet o edfore zndring af
esyieisessgomskabore. o kan ke anges on eloban o dok aeanger f S3Gecrad. ansonaeist og mvendasescmiads. Borerantse i oxals bestommerer
Yaterisessmmensatingprodurter e vt af

65% polyamid, 35% spandex gra

i ot g s

Sundhedsrisici

Ved Korrekt anvendelse af produktet kan der forekomme allergiske reaktioner pa komponenterne i handsken. Hvis der forekommer allergiske reaktioner, anbefales det at man holder op med at
bruge handskeme og sager kegeradgivning,

Navn og adresse pé fabrikanten
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Art. 0660 - ATLANTA
EIP categoria 2
Mari -1

Tnainte de utilizare, va rugam s cititi cu atentie! Aveti obhga;wa de a anexa aceste informatii de utilizare atunci cand transmiteti ecmpamsmul mdwldual de protectie (EIP), respectiv atunci
cand il inmanati beneficiarului. In acest scop, aceste informatii de utiizare pot fi multiplicate in mod nelimitat si descarcate de la wwiw.feldtm:

Marcaje pe manusi
c € > coste manusisunt cortifcate ca echipamort nividualdo protocto (E1P). Marcajul GE ndicd apll ca acest produs corospunde cerinfelor Reguiamentull (UE)
gas

2016426, Deciareba
[ R ——

A Pentru data fabricarii vedej marcajul CE de pe manusi

Explicatia si numerele standardelor ale céror cerinte sunt indeplinite de ménusi

Referinta standardelor: Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. De obfinut de la Beuth Verlag GmbH, 10787 Beriin. www.beuth.de.
EN inusi de protectie -
EN 388:2016 Manusile de protectie impotriva riscurilor mecanice trebuie s atinga pentru cel putin una dintre proprietti (rezistenta Ia frictiune, rezistenta la taiere, forta la rupere continua
siforta la perforare) nivelul de performanta 1 sau nivelul de performanta A pentru testarea rezistentei la téiere TDM conform EN ISO 13997:1999.

Rezistenta Ia frictiune: Numarul de rotatii necesare pentru a strapunge manusa de test. Rezistenta la taiere: Numarul de cicluri de testare in care esantionul este.

{aia I3 vieza consiant, Forta a rupere coninya: Fota necesard peniry a upe mal departe esantions dat
Forta la perforare: Forta necesara pentru a perfora esaniionul cu ajutorul unui varf de testare siandardizat.

i metode de testare pentru manusi

vaialik joud.
ibistusoud i o o ks vajal joud
[ 0660 - ATLANTA | T 3
4 (kulutavate padrete arv) 700 |50 000
1
3 KindIus (i 1; x 0
1 fasirebimisioud io 50
~ kel abistusjoud (N) 20 0] 100
Isikekindlus (TDM) EN ISO 13997:1999 kohaselt x pE AT B¢l D
@ T 015

Mida suurem number, seda parem on katsetulemus. X tahendab kontrolimata’. P tahendab ,sooritatud”

miirku

Seo asulajaave on mbeldud abiks kalsevahendte valkul Laborkatsed pakuvad valiu tegemissl kil abi, kid nends pBhial i ssa innata tegelkke t5dkohal valisevald tigimus,
Toimivustasemed pohinevad laborkatsete tulemustel, mis ei pruugi peegeldada tegelikke tingimusi tookohal. Seetottu vastutab kasutaja, mite toolja, kinnaste vastavaks kasutusviisiks
sobivuse kontrollimise eest.

Need kindad sobivad Uksnes vaikeste Xeigi Knnsstele,mile edasirebsnemsicud on ste 1v0 kirgems Kulssne

sisseldmbarnise oh podrevale masinaosad ttu, i fhi Kindaid anda. Kindad o kaise ‘eravate esemete, nt sustalde,

Kui teil on nende kinnaste \armi voi toogs poole.

hooldus

Soovitatav on kindaid hooldada tavaliste ne). pesemist vi keemilist puhastamist tuleb nou kiisida padevalt eriettevdttelt. Tootja

i vastuia selist ingiud Kinnaste omacsts mulumias sest. Enne Kinnbsls taaskasuiamist Lisb Kindlast kontrolida, ot nei poleks kanjususi, Sama ket Kaitsva tome kohia vastaval
Jaloodud pohinevad kasutamata kinnastega tehtud katsetel, tulemuste Glekandmiseks hooldusprotsessi labinud kinnastele on vaja

teha vastavad katsed.

WA BRI

Pakend, hoidmine ja tmekiit

Tood amisas it miigipakends, mileks on s poptars Vaksrad s on s
Kindaid tulet la Gigesti, st pappkarbis kuivas ruumis. jurid nagu niiskus, temperatuur, valgus voi loomulikud maler‘alwmuutused Ieatud ajaDSTIDOdI jooksul voivad muuta kinnaste
itssomaius Kollkiassatga o1 o1 vamalk anc, Kuna Soé olench

Koostis | materjalid, millest toode koosneb
65% polaamid (nailon), 35% spandex, hall
nitri, vesia lusel poliiuretaan, mus

Terviseriskid
Toote etienahtud kasutamise ajal voib esineda allergline reakisioon kinnaste koostisosade tottu. Allergilise reakisiooni korral on soovitatav neid kindaid monda aega mitte edasi kasutada ja
pidada nou arstiga.

Tootja nimi ja aadress

e GmbH gemise eest vastutav teavitatud

OEKO-TEX®

ot asutus:
D-21244 Buchholz/Nordheide IR TA KONTROL do-o. CONFIDENC
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Evaluare 0661 \TLANTA 1 2 3
0-4 ) ot rez\slenta Ta Trictne 00500 00
0- 1
= T, K .0
God i it 9
rezislenta la pe 0 60 100
13997:1999 A-F X Al B [C| D
;e ena A ere oo EN IS0 3997:1999 o
Cu cét cifra este mai mare, cu atat rezultatul testarii a fost mai bun. X inseamna ,netestat”. P inseamna ,promovat™
ABCDE
Indicatii rale

Acoste nformati de ulizare a fost géndite ca autor i alegerea echipamentuu dvs. de protectie, testele de aboralor ofernd un ajutor in alegere frd a putea fnsa sa evalueze condifle
efectve ale spatiului de lucru. Nivelurile de performanta se bazeaza pe rezultatele testarilor de laborator care nu reflecta neaparat condiile actuale din spatiul de lucru. Din acest motiv,
responsabiltatea verificarii adecvaril unor manusi anume pentru domeniul de utiizare planificat i revine utiizatorului,iar nu producatorului

Destinatia de utilizare, domeniul de utilizare si evaluarea riscurilor

niversale, cu riscurl mecanice usoare. Pentru toate ménusile cu o forta de propagare a ruperii de nivel 1 sau mai mare, este
valabil: Daca exista pericol de agatare din cauza pieselor rotative ale masini, nu este permisa purtarea de manusi. Nu s pmlez:ue impolriva obiectelor ascutite, de ex. ace de seringa.

n caz de Tntrebar sau neclaritati privind domeniul de utiizare a acestor manusi, adresati-va
Curatare sl inarilire

Se recomanda ingrijrea cu agenti de curdtat obisnuii (de ex., perii lavete de curatat etc.). Spalarea sau curdtarea chimica necesita consultarea in prealabil a unei fime de specialiate
autorizate. Producatorul nu prea nicio raspundere pentru modificarile proprietatior care rezulté de aici. Inaints de o noua utiizare, manusie trebuie verificate intotdeauna cu privire la
integritate. Acelasi lucru este valabil s pentru efectul de protecie in conformitate cu nivelurile de performanta specificate. Evaluarea cu nivelurie de performanta sus-numite se bazeaza pe
testan efectuate asupra unor manusi neutiizate, iar pa efectuarea unor testar corespunzatoare.

WX B R

Ambalare, depozitare si eliminare la desouri

‘Acest articol esle livrat In ambalaj de vanzare standardizat, din carton reciclabil. Cea mai mica unitate de ambalare se afla in pungi din PE sau alte ambalaje similare compatibile cu mediul.
Manusile trebuie depozitate in mod corespunzator, adica in cartoane in incaperi uscate. Factori precum umiditatea, temperatura, lumina si modificari naturale ale materialului intr-o anumita
perioada de timp pot avea drept urmare o modificare a proprietailor de protectie. Nu se poate mentiona o data de expirare intrucat aceasta depinde de gradul de uzura, de uiizare si de
domeniul de um.zare Ehmmarea la deseun se va realiza In conformitate cu prevederil locale.

Compozitielpr

65% Poliamida ﬁnallnn) k) spandex gns

nitril, poliuretan pe baza de apa, negru

Riscuri pentru sénitate

Atunci cand se lucreaza in mod
‘acestor manusi si consultarea unui medic.

u produsul, pot aparea la

manusilor. Daca apar reacti alergice, se recomanda intreruperea temporaré a utiizari

Numele si adresa producétorului Organismul notficat responsabi de
HELMUT FELDTMANN GmbH efectuarea examinrii
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